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ЕСТЕТИЧНІ ВИМІРИ КОМУНІКАЦІЇ

На базі основних теоретико-методологічних засад теорії комунікації досліджено
становлення поняття «естетична комунікація», розкрито специфіку його спорідненості з
поняттям «комунікація», характер функціювання головних комунікативних чинників.
Акцентовано значущість естетичного складника комунікаційного процесу інформаційного
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У науковому середовищі інтерес до людини як суб'єкта комунікації виникає у зв'язку
із зануренням особистості в нове, інформаційне середовище проживання, що визначає нові
принципи і форми існування, та не завжди стає для нього зрозумілим, або й прийнятним.

З часів античної філософії комунікація сприймається як гармонійний процес
людської життєдіяльності, як щось притаманне людині за самою її природою, без
чого неможливе співіснування людей. Однак лише в ХХ столітті, коли феномен
масової культури породжує нові види комунікації, яка стає не лише природним, а
вже й штучно створюваним образом життєдіяльності, вчені починають звертатися
до сутності комунікації. З цього часу сама проблема виокремлюється в особливу
галузь досліджень, яка концентрує свою увагу на обміні значеннями між індивідами
за допомогою загальної знаково-символічної системи, що ґрунтується як на
вербальних, так і невербальних складниках.

Наприкінці ХХ століття складається декілька десятків теорій комунікації, які є
результатом зацікавленості різних наукових спрямувань. «Психологи в дослідженнях
поведінки і свідомості вивчали ті аспекти комунікації, які потрібні для успішної терапії
та лікування, соціологи ідентифікували різні форми комунікації, такі як міф, спосіб
життя, традиції, що передаються від покоління до покоління чи від одного сегменту
суспільства до іншого. Турботою політологів та економістів були різні види комунікації,
які лежать в основі закономірностей соціального порядку. Дослідники різних дисциплін
шукали можливі закони, причини і наслідки, щоб пояснити образи людських диспозицій,
які опинилися під впливом відповідного типу комунікації в тих або тих обставинах, і
прагнули пояснити причини обміну інформацією» [3, с.4]. Та незважаючи на
розгалуженість досліджень, які охоплюють практично всі соціогуманітарні дисципліни,
естетичний складник комунікативних зв’язків і нині залишається малодослідженим.

Серед українських і зарубіжних дослідників, які переймаються проблемами
естетичного складника комунікації, вбачаючи у ньому динамічний і формотворчий
елемент сучасних культурних відносин, слід відзначити А.Ключевську, яка розглядає
естетичний складник реклами, що є прикладним аспектом естетичної комунікації,
О.Берегову, яка досліджує феномен естетичної комунікації в науково-освітньому
сегменті культури, О.Шапінську, яка вивчає теоретико-методологічні засади
утвердження естетичного складника діалогово-комунікаційного процесу, А.Моля,
який аналізує естетичне сприйняття інформаційного суспільства, М.Маклюена, який
досліджує естетичний складник і зміст середовища, та багато інших.

Актуальність обраного нами напряму дослідження зумовлена передусім
загальною і динамічною естетизацією сьогодення та високою комунікативною
динамікою культури. Тому метою нашого дослідження є огляд естетичного
складника комунікації, що по-різному осмислюється на певних етапах історичного
розвитку, та особливо в умовах інформаційного суспільства, яке призводить до
інституціональних і культурних інновацій, що стали у свою чергу можливими
завдяки швидкій та ефективній комунікації.

Вже у ХVIII столітті, яке відзначається зростанням умов (урбанізація, освіта,
наука) та засобів (газети) для поширення комунікації, з'являються теорії, що поєднують
у собі те, що прийнято називати антропологічним універсалізмом і культурним
плюралізмом. При цьому утвердження в науковій думці естетичного аспекту
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комунікації проходить ряд етапів, які знаходять своє відображення як в історико-
філософській думці, так і в розробках естетичної теорії сучасності.

Відправним пунктом теоретизування є зміна наукової парадигми щодо значущості
культурних інновацій, міжкультурних взаємозв’язків та історичної значущості різних
культур, усвідомлення полікультурного існування людства.

Саме з рівноцінності культур і значущості запозичених елементів виходив
І.Г.Гердер. Пізнання культури для його естетичної феноменології є вихідним пунктом
теоретизування, а багатства поезії та мистецтва розглядаються як велика спадщина
людства. Людська природа є об'єднавчим первнем для всього розмаїття феноменів
естетичного складника культури, а людина утверджується як творець прекрасного,
незалежно від того, в якій формі воно постає.

Іншого змісту набуває теорія В. фон Гумбольта. Його роботи з культури
Стародавньої Греції об’єднали проблематику історії та естетики. Ним ставиться
завдання створення загальної антропології на основі вивчення систем символів: серед
елементів його теорії важливе місце відводиться естетичним уявленням, які втілюються
в мистецтві як найбільш людяному з усіх можливих творінь людини.

Для мислення XIX століття було характерним прагнення до поляризації, виходячи
з чого всі досліджувані феномени класифікували на базі дихотомічного протиставлення
типу «Захід-Схід», що надавало дослідженням категоричного характеру, надмірного
захоплення або тотального несприйняття. Так, панівна модель у філософській думці
цього періоду була заснована на історичному об'єктивізмі Гегеля, зводячи нанівець
зусилля і широту теоретичного мислення його попередників. В галузі мистецтва (як
уособлення естетичного) Гегель не знаходить нічого, що могло б зрівнятися з ідеалом
грецького мистецтва. Греція для Гегеля – це еталон, за яким він вимірює цінність усіх
аспектів будь-якої культури, і саме цей підхід ліг в основу «просвітницького
еволюціонізму» в естетиці та мистецтвознавстві, визначивши наперед на ціле століття
ставлення європейських естетиків і мистецтвознавців до культури Сходу.

Незважаючи на своє домінуюче становище в мистецтвознавстві та естетиці,
просвітницький еволюціонізм не був єдиною методологією. Філософські засади
іншого підходу – романтичного – закладено А. Шопенгауером, який захоплено
ставився до Сходу. Вони розширюють можливості наукових розвідок. У його
порівняльних характеристиках різних елементів культури (тексти священних
писань, настанови і проблематика філософських шкіл) особливе місце посідають
естетичні принади архітектури, які, з його погляду, залежать від подібності
кліматичних умов, у результаті чого архітектурні стилі різних культур виявляються
об'єднаними в рамки однієї естетичної концепції.

Дещо по-іншому розуміє поняття культури І.Гете. Це поняття в його концепції
постає як універсальне в тому розумінні, що уособлює всі наявні форми культури, яка
являє собою світ ідеальних цінностей, абсолютну сферу, де тисячі образів створюють
відчуття повноти життя людини, яка отримала можливість жити за законами гармонії.
Великий мислитель і поет долає відчуженість іншої культури, вводячи коло «чужих»
образів і форм у свій власний духовно-поетичний світ [7].

Однак дослідників починає цікавити не так визначення структури «Чужого», як
пошук глибинних зв'язків розв’язання проблеми тотожності та відмінності,
«провідності» смислів. Саме розуміння культури виходить за рамки як вузької
локальності, так і абстрактного універсалізму: «культура живе і «своїм» і «чужим» і
в поєднанні або зіткненні того й того зростає для загальної користі. Культура
завжди апелює до зівставлення, до порівняння – вона не лише те місце, де
народжуються смисли, а й той простір, де вони обмінюються, «проводяться» і
прагнуть бути перекладеними з однієї мови культури на іншу» [6, с.7]. Так,
наприклад, О.Шпенглер повністю відкидає традиційну схему і робить безпідставним
бінарне відношення «Схід» і «Захід». Мислитель ставить питання про можливість
проникнення в сутність «духу культур» і намагається в парадоксальний спосіб
подолати їхні «кордони». Послідовне утвердження тези Шпенглера про унікальність
культур веде до визнання їхньої ціннісної еквівалентності.

Проте ідеал класичної Греції так міцно утвердився у свідомості культурного
європейця, що тільки глобальні зміни в культурній ситуації другої половини ХХ
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століття похитнули його і змусили звернути увагу на існування зовсім іншого типу
художніх ідеалів і цінностей.

Обмін культурними цінностями стає невід'ємною частиною життя культури,
спілкування з іншими культурами – умовою повноцінного існування своєї власної.
Естетичний складник комунікації здебільшого розглядається тепер через діалог
культур. Толерантний підхід, заснований на подоланні дихотомічного принципу
мислення, на об'єднанні за допомогою взаємодії та взаємовпливу як рівновеликих і
рівноцінних величин суб'єкта та об'єкта, стало ключем до розуміння і вивчення різних
культур у «багатовимірному» мисленні минулого століття.

Розвиток теоретичної бази актуалізував новий концептуальний підхід,
виникнення нового спрямування наукової думки – міжкультурної комунікації та надалі
естетичної комунікації, динамічного нарощування методологічної бази теорії
комунікації – її структури, предмета, функцій.

Поняття «комунікація» має багато визначень, але найчастіше його трактують як
механізм, який забезпечує існування і розвиток людських стосунків, який містить у собі всі
смислові символи, засоби їхньої передачі у просторі та збереження в часі. В сучасних
наукових розвідках розрізняють вербальну і невербальну комунікацію, тому що дані
семіотичні системи для передачі повідомлення використовують різну систему знаків.
Основними елементами невербальної семіотичної структури комунікації в естетичному
повідомленні є форма, колір, лінія, знак, вплив яких спрямовано на чуттєвість особистості.

У новітньому філософському словнику, виданому наприкінці ХХ століття,
рекомендовано при аналізі та описі комунікації розрізняти: 1) комунікацію в широкому
розумінні як одну з основ людської життєдіяльності та різноманітні форми мовно-
мовленнєвої діяльності, що не обов'язково передбачають наявність змістовно-смислового
плану; 2) інформаційний обмін у технологічно організованих системах; 3)
мислекомунікацію як інтелектуальний процес, який має витриманий ідеально-змістовний
план, пов'язаний з певними ситуаціями соціальної дії; 4) екзистенційну комунікацію як акт
виявлення Я в Іншому. В такій якості комунікація – основа екзистенційних стосунків між
людьми (як відносини між Я і Ти) і вирішальний процес для самовизначення людини у
світі, в якому людина знаходить розуміння свого буття, його засад [див.: 5, с.323]. У
полікультурному просторі сучасності виокремлюється ряд чинників, що уособлюють
концентровану форму вираження естетичного аспекту комунікації.

Серед важливих чинників, від яких залежить характер комунікації, виокремлюють
взапємини. У процесі комунікації він розглядається не лише як обмін повідомленнями,
передача інформації від одного учасника до іншого, яка зумовлює певну реакцію і є
синтезом сприйнятої та притаманної їм культури, а й як задоволення/незадоволення
отриманими результатами процесу такої взаємодії, шляхом порівняння з тими
результатами, які очікувалися на момент вступу в комунікацію [див.: 8, с. 84].

Одним із фундаторів теорії комунікаційних технологій прийнято вважати
Г.М.Мак-Люена, який використовував у своїй праці «Розуміння середовища:
поширення людини» і ввів у науковий обіг таких понять, як «зміст середовища»,
«повідомлення», «письмова та усна культура». Назва однієї з глав книги «Середовище є
повідомлення» ("The Medium is the Message") стало осередком, відправною точкою і
аксіомою дослідницьких розвідок теорії комунікації. Все людське середовище:
технології, засоби масової інформації, кіноіндустрія, живопис тощо створюють певне
підґрунтя відносин, певні образи сприйняття і розуміння себе (що дало підставу
вважати Мак-Люена фундатором також і естетичної коммунікації). До того ж, за Мак-
Люеном, усвідомлюється тільки дія (вплив) попереднього середовища, задані ним
образи. Водночас саме середовище, будучи одного разу створеним, починає існувати
незалежно від волі суб'єкта, а сама людина стає тим, що вона створює.

Середовище взагалі характеризується інтелектуальною уніфікацією, а світ
людини стає дедалі більш однорідним з виникненням нових технологій. «Середовище
проявляється в комунікативній функції, створюючи нові форми людської взаємодії,
постає і як посередник при передачі повідомлення, і як саме повідомлення» [10, с.28].

Поняття «середовище» на теренах української та російської наукової думки
збігається за основними елементами з поняттями «культурний простір» та
«соціокультурне середовище». Людина сприймає полікультурний простір відповідно до
засвоєних нею норм, цінностей, уподобань, традицій, естетичних образів певної
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культури. «Відбувається процес постійного оновлення соціокультурного простору і
адаптації елементів, що його створюють. Не слід забувати й того, що сьогодні, коли
вплив «планетарної свідомості» дедалі зростає і має визначне значення для існування
людства, соціокультурні запити докорінно змінюються, що доводить, що зміни в
комунікації залежать від змін у соціокультурному просторі» [8, с.85].

Виходячи з цього, комунікацію прийнято класифікувати: а) за типом взаємин між
учасниками виокремлюються міжособистісна, публічна, масова комунікація; б) за
характером стосунків, що склалися між комунікантами: соціальний рівень (спілкування,
в процесі якого суб’єкти ставляться один до одного згідно з наявними в суспільстві
морально-етичними нормами), діловий рівень (визначається спільною діяльністю
індивідів і характеризується насамперед настановленнями на вигоду), духовний рівень
(співпереживання і взаємопроникнення комунікантів у внутрішній світ співбесідника); в)
за типом використовуваних семіотичних засобів можна виділити мовну,
паралінгвістичну (жест, міміка, мелодія), речово-знакову (зокрема художню) комунікації.

Центральним чинником в умовах інформаційного суспільства всередині
комунікативної спільноти відзначають чинник інформації. Проблема інформації взагалі
є центральною в науковій комунікації.

Однією з перших інтелектуальних праць, у якій пов’язуються теорія інформації та
естетичне сприйняття, є дисертаційне дослідження А.Моля, що зробило значний
доробок у теорію естетичної комунікації. У своїх працях автор осмислював ідеї
технологічної культури, культурологічні аспекти масової комунікації, особливості
естетичного сприйняття в умовах інформаційного ередовища.

Ним розрізняються два види інформації: семантична та естетична. Семантичну
становить логічна інформація, пов'язана зі структурою, що піддається точному
формулюванню, перекладається, викликає певні дії. Естетична інформація, на думку
А.Моля, не відноситься до універсального світу символів, а тільки до набору знань,
спільних для сприймаючого індивіда (приймача) і передавача (каналу). Вона
неперекладна іншою мовою чи системою логічних символів, тому що іншої мови для
передачі інформації не існує. Ця персональна інформація нерозривно пов'язана з
каналом, яким передається, й істотно змінюється при переході від одного каналу до
іншого. Естетична інформація є випадковою і залежить від набору знань, символів
сприймаючого суб'єкта, вона присутня в будь-яких фактах культури [див.: 4, с.203-204].

Естетична інформація, за А.Молем, непередбачувана, будь-який твір не
вкладається в рамки системи кодування. І він виділяє три причини цього. По-перше,
ємність пам'яті людини обмежена, так що вона не може запам'ятати всю естетичну
інформацію, що міститься у творі. По-друге, можливість інтерпретації виконання твору
створює простір ступенів свободи твору. Зміни, які виникають у тлумаченні твору
ведуть до зміни його сприйняття. Остання причина, за якою твір не вкладається в рамки
будь-якої системи кодування, полягає у величезній кількості ступенів свободи
естетичної інформації. Естетична сутність твору багатством змісту значно перевищує
пропускну здатність сприйняття людини [див.: 4].

Виходячи з багатовимірності комунікаційних стосунків, О.Берегова виокремлює
чинник креативності, який в аспекті наукових комунікацій охоплює масив публікацій
(первинних і вторинних) і неформальне спілкування вчених на конференціях,
семінарах, конгресах, симпозіумах, з’їздах і через канали особистого спілкування,
наукові диспути, дискусії тощо [див.: 1].

У полікультурному просторі сучасності аспект креативності проявляється і через
питання про культурні комунікації та взаємодії культур, що дуже тісно пов'язані з
проблемою трансляції. Особливо наочно це питання постає в конкретній роботі над
перекладами текстів як художніх, так і наукових. Адекватність перекладу – одна з
найголовніших умов правильного представлення образу Іншого, що може призводити
до різних форм взаємодії. Інше питання, наскільки міжкультурне спілкування зачіпає
чи змінює образ кожного з учасників комунікативної дії, але при намаганні знайти
механізм трансляції дослідник стикається з творчим завданням: «зрозуміти сам процес,
механізм взаємодії культур» і зробити це на основі знання коду кожної з них [див.: 2].

Упродовж історичного часу змінюється сприйняття комунікативних форм і
образів. Сьогодні вони зміщуються у сферу інформації та медійності, розширюючи
поняття та можливості «діалогу культур», при цьому естетичний аспект комунікації
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надає їм додаткової можливості комунікативної взаємодії. Проте найбільшої
«самореалізації» чинник креативності набуває в сучасному мультимедійному просторі,
в якому практично будь-яке повідомлення є поєднанням різних семіотичних систем,
вербальної, образотворчої та музичної, що містить естетичну інформацію. Вона є
складною для моментального сприйняття, оскільки для її передачі при створенні
візуальної моделі використовується весь досвід, накопичений у малярстві, музиці,
літературі, сучасними інформаційно-комунікаційними технологіями.

Прикладним вираженням естетичної комунікації в мультимедійному просторі,
що є яскравою візуалізацією чинника креативності, було заснування в 1983 році
французьким фахівцем з інформатики Ф.Форестом естетичної комунікації
(Esthétique de la Communication) – філософсько-естетичного спрямування, що
виявляло зацікавлення новими засобами комунікації з погляду інтеграції їх у вироби
мистецтва. Фореста цікавить іманентна реальність електронних і сітьових
комунікацій у питаннях простору, часу, тіла, знання та ідентичності. Він вважає, що
мистецтво ігнорує ці засоби комунікації, які значною мірою перетворили
повсякденне життя і надають зовсім іншого виміру реальності. Віртуальний простір
інформації та комунікації Форест порівнює з новими територіями, вилученими з
пустелі, що набувають іншого, естетичного характеру буття [див.: 9].

Висновок. Отже, процес усвідомлення значущості естетичного складника
комунікаційної системи триває. Естетична комунікація досить повільно (в
теоретичному плані) набуває своєї актуальності, хоча об’єктивність її існування
беззаперечна. Поле дослідницьких інтересів охоплює ряд методологічних спрямувань,
які виокремлюють певні чинники (відносин, інформації та креативності) комунікації,
їхню теоретичну та прикладну базу. В інформаційному середовищі естетична
комунікація набуває візуалізованої форми. Найбільш виразно «прикладне» вираження
естетичної комунікації реалізується на теренах мультимедійних технологій.
Викладений в статті матеріал може слугувати підґрунтям для подальших розвідок у
напрямі естетичної комунікації.
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Summary
Yakovenko M. Communications Aesthetic Parameters. On the basis of the basic theoretical

and methodological principles of the theory of communications concept formation «esthetic
communications» and specificity of its relationship with concept "communications" is considered.
Character of functioning of the main communicative factors is investigated. The importance of an
esthetic component of communication process of the information environment is accented. Keywords:
esthetic communications, dialogue of cultures, communication relations, the information, creativity.
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